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Headset Type Communicator Stereo Headphones
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Lightweight headband and
soft foam ear cap provide a
comfortable and enjoyable
listening experience for
prolonged use.
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Easily accessible and
conveniently located volume
adjustment and microphone
mute controls on the stereo
connecting cable.

FEEmETT

RN 2B, PSSR ISRt
ERELEREE,

ST

30mmE ’Iiﬁ%ﬁl{%ﬁﬁﬂ%ﬁ\wum IREE, 23
I_J1%g 8/ ;

BEXHMINLIT, BERWEREE, &6
KATIEN M

AHHEOREER, BRTFRERX, &
ERTT;

SR HEHH. PEL=MES, iNE
FIENDLR;

Mg

FEmEE HiA, shE
K& T 30mm

ARFRBET 32Q

AEL&(SPL)  91dB

BRNASEE 20Hz-20KHz

84 2m

sk 3.5mm ARk
B T

ER RSN L E, BASTEN.

WEE—1, B2E8

EREFEHKRERL
e m‘jmﬁ,@i[jm@msﬁ
R AT BRI ERAT)
T bR AR L A R T RES

BT EDIFIER® | BB E® YR REBRIUE

\7] 4 Hg\é E=a Xz gy
P — i%%’?%ﬁﬂm&iﬁmgﬁaﬁﬂ*g BRATEEME, B LT,
Microphone connector N 2
R g . .
Operating instructions Headphone connector 3.5mmESER AR, AT, KRS VerL 8
EDIFIER 5% Product Introduction Specifications
= Please read this manual carefully in order to use 5 ’
the unit safety and to bring out its maximum Product type Enclosed, moving coll
1% 1@ —E performance. Please be sure to keep this manual Driverunit 30mm = 2. g
for future @ | |h8|o[ojojojo| E&&
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FEERBFR 30mm NdFeB high quality drivers and 16pum Level (SPL) 91dB ws | |28 “ .
ZEhh diaphragm produces excellent audio quality, X2 z ek
- = creating pure, clear sound. Frequenc = ® || 2| SEg
ERRe R 20Hz~20KHz =g |55 ololofoo| §E2
Lightweight headband and soft foam ear cap Response ¢ B 2]
provide a comfortable and enjoyable listening e | L
M B EA experience for prolonged use . (Cetite sl A Eé #gj0j0l0|0/0 ;‘.E
A unique concentric design connects the Connector 3.5mm stereo ﬁ 2| [ elololololo 5 &
microphone to the ear cap. Bendable microphone o ~E H 2 »
RPE arm allows for optimal positioning. Accessory None fég g - 2 %
Elegant black, sleek white and vibrant red color KE ®Ex[ojojojo| FEEE
)zz)ab:ubila options create a customized fashion preference Note: The design and specifications may be s liEEEd
lo each user. changed without prior notice in order 2§ 5588 % EELE
& z 4
BEREEIE Easily accessible and conveniently located volume to make improvements. | & |&&E BE w o KED
adjustment and microphone mute controls on the
stereo connecting cable.
HBA 3.5mm stereo connector designed with a
double-coated wire to sustain and enhance the

durability, flexibility and longevity of the cable.
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Conseils de Sécurité!
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Pour votre sécurité, ne portez pas et ne posez pas
ce casque a proximité immeédiate (moins de 10 cm)
d'un pacemaker.

Ne pas introduire la fiche a jack dans des prises de
courant.

Surveillez vos enfants s'ils utilisent 'appareil. Ce
produit n'est pas un jouet.

Un casque d'écoute utilisé a un volume élevé risque
de provoquer de troubles de l'audition, en particulier
s'il est porté de facon prolongée.
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Attenzione! Warning! Zall Sicherheitshinweis! jAtencion!

Al fine di garantire la sicurezza personale, fare
attenzione che queste cuffie non siano posizionate
in prossimita del proprio eventuale pace maker
(con una distanza inferiore a 10 cm).

Non introdurre la spina jack in una presa sotto
tensione.

Sorvegliare i bambini quando utilizzano il dispositivo.

Questo apparecchio non & un giocattolo.

L'utilizzo delle cuffie ad alto volume, soprattutto se
prolungato, puo danneggiare I'udito.

Maneggiare le manopole del Vostro sistema hi-fi o
inserire le cuffie quando il volume € troppo alto,
potrebbe produrre dei rumori che potrebbero
danneggiare 'udito, soprattutto se il volume ¢ alto.
Si consiglia pertanto di regolare il volume al minimo
prima di passare da una fonte all'altra (radio,
girg:dischi, lettore CD, ecc.) o prima di collegare le
cuffie.

Per la sicurezza nel traffico, si prega di non usare
mai le cuffie mentre si guida o si va in bicicletta.

To guarantee your personal safety, please do not
wear or keep headphones in the vicinity (closer
than 10cm) of a pacemaker.

Do not insert plug into electric sockets.

Supervise children when using the equipment, the
product is not a toy.

Headphone listening at high volume levels -
particularly, over extended periods of time - may
damage your hearing.

The operation of switches on your hi-fi system or
plugging in the headphones may cause clicks which
at high volume setting may affect your hearing.
Therefore, always set the volume control to
minimum before switching between different
sources (tuner, turntable, CD player, etc.) or
plugging in the headphones.

For traffic safety, do not use headphones while
driving or cycling.
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Um lhre personliche Sicherheit zu garantieren,
achten Sie bitte darauf, dass dieser Kopfhorer nicht
in ndchster Nahe (ndher als 10cm) zu lhrem
Herzschrittmacher getragen oder auf-bewahrt wird.

Klinkenstecker nicht in stromftihrende Buchsen
einfihren.

Beaufsichtigen Sie ihre Kinder bei der Benutzung
des Gerdts. Das Produkt ist kein Spielzeug.

Die Verwendung von Kopfhorern kann bei groRer
Lautstérke - vor allem im Dauerbetrieb - zur
Schadigung des Gehors fahren.

Bei Umschaltvorgangen an lhrer HiFi-Anlage oder
bei Anschluss des Kopfhorers an die Anlage konnen
Knackgerdusche auftreten, die bei hoher Lautstarke
das Gehor beeintrachtigen.Drehen Sie daher den
Lautstarkeregler immer auf Minimum, wenn Sie an
Ihrer HiFi-Anlage zwischen verschiedenen Quellen
(Radio, Plattenspieler, CD-Player ...) wahlen oder
den Kopfhorer anschlieBen.

Um |hre Fahrttichtigkeit und die Sicherheit anderer
Verkehrsteilnehmer nicht zu gefahrden, verwenden
Sie Kopfhorer keinesfalls beim Lenken eines Kfz
oder beim Radfahren.

Por su propia seguridad, procure no llevar ni
guardar estos auriculares muy cerca de su
marcapasos (a menos de 10cm).

No introducir el conector Jack en los casquillos
conductores de corriente.

Vigile a sus hijos al utilizar el equipo. Este producto
no es un juguete.

La utilizacion de auriculares a un volumen muy
alto - sobre todo al utilizarlos durante largos
periodos - puede conducir al deterioro del oido.

Al operar los interruptores de su sistema Hifi o al
conectar los auriculares al sistema puede hacer clic,
lo que a un volumen muy alto puede deteriorar el
oido. Por lo tanto disminuya el nivel de volumen

al minimo al seleccionar entre diferentes fuentes
(radio, tocadiscos, reproductor de CD ...) en su
sistema HiFi o al conectar los auriculares.

Para no poner en peligro ni su capacidad de
conducir, ni la seguridad de otros usuarios de la
Vvia publica, no utilice en ninglin caso sus
auriculares al conducir un vehiculo o al andar en
bicicleta.




